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English (GB) Installation and operating instructions, correction sheet, 

Correction to installation and operating instructions for PS.S (PS.R), part number 96235218, and operating instructions for 
PS.S (PS.W), part number 99249065. 
This EC/EU declaration of conformity replaces the version in the installation and operating instructions.

GB: EC declaration of conformity for Grundfos 
pumping station system, 
type PS.S (PS.R, PS.W)

This EC declaration of conformity applies only to Grundfos pumping 
station system, type PS.S, marked with the CE mark on the nameplate. 
It is a condition for the validity of the declaration that the pumping station 
system at any time consists of the correct and Grundfos-approved 
components and products mentioned in the nameplate of the pumping 
station system.

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the pumping 
station system, type PS.S, to which this declaration relates, is in 
conformity with the Council directive on the approximation of the laws of 
the EC member states listed below:

The pumping station system, type PS.S, always consists of a pit, 
minimum one pump and, depending on the pump type, also a pump 
controller and a level controller, and possibly accessories, all selected 
from the list below:

Please find the EC declaration of conformity and/or EU declaration of 
performance of components and products in the installation and 
operating instructions delivered with these components and products.

CZ: Prohlášení o shodě ES pro systém čerpací 
stanice Grundfos, typ PS.S (PS.R, PS.W)

Toto prohlášení o shodě ES se vztahuje pouze na systém čerpací stanice 
Grundfos, typ PS.S, který je na typovém štítku označen značkou CE. 
Podmínkou platnosti prohlášení je, že systém čerpací stanice musí vždy 
zahrnovat správné komponenty a produkty schválené společností 
Grundfos uvedené na typovém štítku systému čerpací stanice.

My, firma Grundfos, prohlašujeme na svou plnou odpovědnost, že 
systém čerpací stanice, typ PS.S, na který se toto prohlášení vztahuje, je 
v souladu s ustanoveními směrnice Rady o sblížení právních předpisů 
členských států Evropského společenství uvedených níže:

Systém čerpací stanice, typ PS.S, vždy zahrnuje čerpací jímku, 
minimálně jedno čerpadlo a, v závislosti na typu čerpadla, také regulátor 
čerpadla a regulátor hladiny, případně další příslušenství podle seznamu 
níže:

Prohlášení o shodě ES nebo prohlášení ES o výkonu komponent 
a produktů naleznete v montážním a provozním návodu dodaném 
s těmito komponentami a produkty.

DE: EG-Konformitätserklärung für die 
Grundfos-Pumpstationenanlage 
Typ PS.S (PS.R, PS.W)

Die EG-Konformitätserklärung gilt nur für die Grundfos 
Pumpstationenanlage vom Typ PS.S. Diese ist mit der 
CE-Kennzeichnung auf dem Typenschild gekennzeichnet. 
Voraussetzung für die Gültigkeit der Erklärung ist, dass die 
Pumpstationenanlage zu jeder Zeit aus den richtigen und von Grundfos 
genehmigten Bauteilen und Produkten besteht, die auf dem Typenschild 
der Anlage vermerkt sind.

Wir, Grundfos, erklären in alleiniger Verantwortung, dass die 
Pumpstationenanlage vom Typ PS.S, auf die sich diese Erklärung 
bezieht, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der 
Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten übereinstimmt:

Die Pumpstationenanlage vom Typ PS.S besteht immer aus einem 
Schacht, mindestens einer Pumpe und, abhängig vom Pumpentyp, auch 
aus einer Pumpensteuerung und einem Niveauschalter und enthält 
möglicherweise Zubehör aus der nachfolgenden Liste:

Sie finden die EG-Konformitätserklärung und/oder die 
EG-Leistungserklärung für Bauteile und Produkte in der mitgelieferten 
Montage- und Betriebsanleitung.

DK: EF-overensstemmelseserklæring for 
pumpestationssystem, type PS.S (PS.R, PS.W), 
fra Grundfos

Denne EF-overensstemmelseserklæring gælder kun for 
pumpestationssystem, type PS.S, fra Grundfos som er mærket med 
CE-mærke på typeskiltet. Det er en betingelse for erklæringens 
gyldighed, at pumpestationssystemet til enhver tid består af de korrekte 
komponenter og produkter, som er godkendt af Grundfos, og som er 
anført på pumpestationssystemets typeskilt.

Vi, Grundfos, erklærer under ansvar at pumpestationssystemet, type 
PS.S, som denne erklæring omhandler, er i overensstemmelse med 
disse af Rådets direktiver om indbyrdes tilnærmelse til 
EF-medlemsstaternes lovgivning:

Pumpestationssystemet, type PS.S, består altid af en brønd, mindst én 
pumpe og, afhængig af pumpetypen, også en pumpestyring og en 
niveaustyring, og evt. tilbehør fra listen nedenfor:

EF-overensstemmelseserklæring og/eller EF-ydeevnedeklaration for 
komponenter og produkter fremgår af monterings- og driftsinstruktion 
som leveres sammen med disse komponenter og produkter. 

ES: Declaración de conformidad de la CE para el 
sistema de estación de bombeo Grundfos de 
tipo PS.S (PS.R, PS.W)

Esta declaración de conformidad de la CE sólo es válida para sistemas 
de estación de bombeo Grundfos de tipo PS.S que ostenten la marca CE 
en la placa de características. La validez de la declaración queda 
supeditada a que el sistema de estación de bombeo incorpore en todo 
momento los componentes y accesorios correctos y homologados por 
Grundfos, indicados en la placa de características del sistema de 
estación de bombeo.

Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el sistema de 
estación de bombeo de tipo PS.S al que hace referencia esta 
declaración cumple lo establecido por la Directiva del Consejo sobre la 
aproximación de las legislaciones de los Estados miembros de la CE 
indicados a continuación:

El sistema de estación de bombeo de tipo PS.S debe incorporar siempre 
un pozo, un mínimo de una bomba y, según el tipo de bomba, también un 
controlador de bomba y un controlador de nivel, así como, posiblemente, 
accesorios, todos los cuales deben formar parte de la siguiente lista:

Encontrará las declaraciones de conformidad de la CE y/o las 
declaraciones de rendimiento de la CE relativas a los componentes y 
accesorios en las instrucciones de instalación y funcionamiento 
suministradas con tales componentes y accesorios.

FI: Grundfosin tyypin PS.S (PS.R, PS.W) 
pumppaamon 
EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Tämä EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus koskee vain Grundfosin tyypin 
PS.S pumppaamoa, jonka tyyppikilvessä on CE-merkintä. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on voimassa vain, kun 
pumppaamojärjestelmässä käytetään alkuperäisiä Grundfosin 
hyväksymiä komponentteja ja tuotteita, jotka on merkitty 
pumppaamojärjestelmän tyyppikilpeen.

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, että tyypin PS.S 
pumppaamojärjestelmä, jota tämä vakuutus koskee, on EY:n 
jäsenvaltioiden lainsäädännön yhdenmukaistamiseen tähtäävien 
Euroopan neuvoston direktiivien vaatimusten mukainen seuraavasti:

Tyypin PS.S pumppaamojärjestelmä sisältää aina kaivon, vähintään 
yhden pumpun ja pumpputyypistä riippuen myös pumppusäätimen ja 
pinnankorkeuden säätimen sekä mahdollisesti lisäosia alla olevasta 
luettelosta:

EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus ja/tai komponenttien ja tuotteiden 
EY-suoritustasoilmoitus toimitetaan kyseisten komponenttien ja 
tuotteiden asennus- ja käyttöohjeiden mukana.
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FR: Déclaration CE de conformité pour la station de 
pompage Grundfos, type PS.S (PS.R, PS.W)

Cette déclaration CE de conformité s'applique uniquement à la station de 
pompage Grundfos de type PS.S qui est marqué du logo CE. Pour la 
validité de la déclaration il faut que les composants et produits conformes 
et approuvés par Grundfos mentionnés sur la station de pompage 
correspondent à ceux utilisés par la station de pompage.

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entière responsabilité que la 
station de pompage de type PS.S, à laquelle la présente déclaration fait 
référence, est conforme aux directives du Conseil concernant le 
rapprochement des législations des États membres de la Communauté 
européenne répertoriés ci-dessous :

La station de pompage de type PS.S se compose toujours d'une fosse, et 
selon le type de pompe, d'un coffret de commande et d'un régulateur de 
niveau, et éventuellement d'accessoires, tous sélectionnés dans la liste 
ci-dessous :

Veuillez trouver la déclaration CE de conformité et/ou la déclaration CE 
de performance des composants et produits dans la notice d'installation 
et de fonctionnement livrée avec lesdits produits et composants.

IT: Dichiarazione CE di conformità per l'impianto 
della stazione di pompaggio Grundfos, tipo 
PS.S (PS.R, PS.W)

La presente dichiarazione di conformità CE è applicabile esclusivamente 
all'impianto della stazione di pompaggio Grundfos, tipo PS.S, 
contrassegnato con il marchio CE sulla targhetta di identificazione. È una 
condizione per la validità della dichiarazione in base alla quale l'impianto 
della stazione di pompaggio è sempre costituito dai componenti e 
prodotti corretti e approvati da Grundfos, menzionati nella targhetta di 
identificazione dell'impianto della stazione di pompaggio.

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilità che l'impianto 
della stazione di pompaggio, tipo PS.S, ai quali si riferisce questa 
dichiarazione, è conforme alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti 
il riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri CE:

L'impianto della stazione di pompaggio, tipo PS.S, è sempre costituito da 
un pozzetto, almeno una pompa e, a seconda del tipo di pompa, anche 
un regolatore della pompa e un regolatore di livello, oltre ad eventuali 
accessori selezionati dal seguente elenco:

La dichiarazione di conformità CE e/o la dichiarazione CE relativa alle 
prestazioni dei componenti e ai prodotti si trovano nelle istruzioni di 
installazione e funzionamento fornite con i componenti e i prodotti stessi.

NL: EG-conformiteitsverklaring voor Grundfos 
pompput systeem, type PS.S (PS.R, PS.W)

Deze EG-conformiteitsverklaring geldt uitsluitend voor het Grundfos 
pompput systeem, type PS.S, dat is voorzien van een CE-merkteken op 
het typeplaatje. Het is een voorwaarde voor de geldigheid van de 
verklaring dat het pompput systeem te allen tijde is uitgerust met de 
correcte en door Grundfos goedgekeurde componenten en producten die 
op het typeplaatje van het pompput systeem staan vermeld.

Wij Grundfos verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het 
pompput systeem, type PS.S, waarop deze verklaring betrekking heeft, 
in overeenstemming is met de Richtlijnen van de Raad in zake de 
onderlinge aanpassing van de hieronder genoemde wetgeving van de 
EG-lidstaten:

Het pompput systeem, type PS.S, bestaat altijd uit een put, minimaal één 
pomp en, afhankelijk van het pomptype, een pompregelaar en een 
niveauregelaar, en mogelijk accessoires, die allemaal uit de 
onderstaande lijst zijn geselecteerd:

Raadpleeg de EG-conformiteitsverklaring en/of EG-prestatieverklaring 
van componenten en producten in de installatie- en bedieningsinstructies 
die zijn meegeleverd met deze componenten en producten.

PL: Deklaracja zgodności WE dla przepompowni 
Grundfos typu PS.S (PS.R, PS.W)

Niniejsza deklaracja zgodności WE dotyczy wyłącznie przepompowni 
Grundfos typu PS.S oznaczonej znakiem CE na tabliczce znamionowej. 
Deklaracja zgodności jest ważna pod warunkiem, że przepompownia 
składa się z odpowiednich i zatwierdzonych przez Grundfos elementów 
i produktów wymienionych na tabliczce znamionowej.

My, Grundfos, oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że nasza 
przepompownia typu PS.S, której deklaracja niniejsza dotyczy, jest 
zgodna z następującymi dyrektywami Rady w sprawie zbliżenia 
przepisów prawnych państw członkowskich:

Przepompownia typu PS.S zawsze składa się ze zbiornika, co najmniej 
jednej pompy oraz, w zależności od typu pompy, z regulatora pompy 
i sterownika poziomu, a także z ewentualnych akcesoriów 
wyszczególnionych na liście poniżej:

Deklaracje zgodności WE i/lub deklaracje właściwości użytkowych 
elementów i produktów znajdują się w dołączonych do nich instrukcjach 
montażu i eksploatacji.

PT: Declaração de conformidade CE para o sistema 
de estação elevatória Grundfos, 
tipo PS.S (PS.R, PS.W)

Esta declaração de conformidade CE aplica-se apenas ao sistema de 
estação elevatória da Grundfos, tipo PS.S, com a marca CE na chapa de 
características. É condição para a validade da declaração que o sistema 
de estação elevatória seja sempre composto pelos componentes e 
produtos correctos e aprovados pela Grundfos, mencionados na chapa 
de características do sistema de estação elevatória.

A Grundfos declara sob sua única responsabilidade que o sistema de 
estação elevatória, tipo PS.S, ao qual diz respeito esta declaração, está 
em conformidade com a Directiva do Conselho sobre a aproximação das 
legislações dos Estados Membros da CE listados abaixo:

O sistema de estação elevatória, tipo PS.S, é sempre composto por um 
poço, pelo menos uma bomba e, dependendo do tipo de bomba, também 
por um controlador da bomba e um sensor de nível, bem como possíveis 
acessórios, todos seleccionados a partir da lista abaixo:

A Declaração de Conformidade CE e/ou a declaração CE de 
desempenho dos componentes e produtos podem ser encontradas nas 
instruções de instalação e funcionamento entregues com esses 
componentes e produtos.

RU: Декларация о соответствии нормам ЕС на 
систему насосной станции Grundfos, 
тип PS.S (PS.R, PS.W)

Настоящая декларация о соответствии нормам ЕС применяется 
только к системе насосной станции Grundfos, тип PS.S, имеющей на 
фирменной табличке маркировку CE. Для действительности 
декларации обязательным условием является то, чтобы система 
насосной станции состояла из правильных и одобренных компанией 
Grundfos компонентов и изделий, указанных на фирменной табличке 
системы насосной станции.

Мы, компания Grundfos, со всей ответственностью заявляем, что 
система насосной станции, тип PS.S, к которой относится настоящая 
декларация, соответствует Директиве Совета ЕС об унификации 
законодательных предписаний стран-членов ЕС, перечисленных 
ниже:

Система насосной станции, тип PS.S, всегда состоит из колодца, 
минимум одного насоса и в зависимости от типа насоса регулятора 
насоса и регулятора уровня, а также, возможно, вспомогательных 
принадлежностей, все из которых выбраны из нижеприведенного 
перечня:

Декларация о соответствии нормам ЕС и/или декларация 
качественных характеристик компонентов и изделий приведены в 
руководстве по монтажу и эксплуатации, поставляемом с данными 
компонентами и изделиями.
Pumpland.ru2
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SE: EG-försäkran om överensstämmelse för 

Grundfos pumpstationssystem av 
typ PS.S (PS.R, PS.W)

Denna EG-försäkran om överensstämmelse gäller endast för Grundfos 
pumpstationssystem av typ PS.S med CE-märkning på typskylten. För att 
försäkran ska vara giltig måste pumpstationssystemet alltid bestå av 
korrekta och av Grundfos godkända komponenter och produkter som 
anges på pumpstationssystemets typskylt.

Vi, Grundfos, försäkrar under eget ansvar att pumpstationssystemet av 
typ PS.S, som denna försäkran avser, överensstämmer med Rådets 
direktiv om tillnärmning av lagstiftningen i de EU-medlemsstater som 
listas nedan:

Pumpstationssystemet av typ PS.S består alltid av en brunn, minst en 
pump och, beroende på typen av pump, även en pumpstyrenhet och en 
nivåstyrenhet och eventuella tillbehör, som alla är valda i nedanstående 
lista:

EG-försäkran om överensstämmelse och/eller EG-försäkran om 
komponenters och produkters prestanda finns i monterings- och 
driftsinstruktionen som medföljer dessa komponenter och produkter.

SK: ES vyhlásenie o zhode k sústavám čerpacích 
staníc Grundfos, typ PS.S (PS.R, PS.W)

Toto ES vyhlásenie o zhode sa vzťahuje len na sústavy čerpacích staníc 
Grundfos typu PS.S, označené značkou CE na štítku. 
Podmienkou platnosti vyhlásenia je, že sústava čerpacej stanice 
pozostáva zo správnych komponentov a produktov schválených 
spoločnosťou Grundfos tak, ako sú uvedené na štítku čerpacej stanice.

My, spoločnosť Grundfos, vyhlasujeme na svoju plnú zodpovednosť, že 
sústava čerpacej stanice typu PS.S, na ktorú sa toto vyhlásenie 
vzťahuje, je v súlade s ustanoveniami smernice Rady pre zblíženie 
právnych predpisov členských štátov Európskeho spoločenstva 
v oblastiach:

Sústava čerpacej stanice typu PS.S vždy pozostáva z nádrže, minimálne 
jedného čerpadla a v závislosti od typu čerpadla, tiež z riadiacej jednotky 
čerpadla a hladinovej riadiacej jednotky a ďalších prípadných doplnkov, 
z ktorých sú všetky vybrané z nižšie uvedeného zoznamu:

ES vyhlásenie o zhode a/alebo ES vyhlásenie o parametroch 
komponentov a produktov nájdete v montážnom a prevádzkovom návode 
dodávanom s týmito komponentmi a produktmi. 

TR: PS.S (PS.R, PS.W) tipi Grundfos pompa 
istasyonu sistemi için AB uygunluk beyanı

Bu AB uygunluk beyanı sadece etiketinde CE işaretine sahip PS.S tipi 
Grundfos pompa istasyonu sistemi için geçerlidir. Beyanın geçerliliğinin 
bir koşulu, pompa istasyonu sisteminin her zaman etikette belirtilen 
doğru ve Grundfos onaylı bileşen ve ürünlerden oluşmasıdır.

Grundfos olarak bu bildirimin konusu olan PS.S tipi pompa istasyonu 
sisteminin, aşağıda belirtilen AB üye ülkelerinin yasalarının uyumlu hale 
getirilmesiyle ilgili Konsey direktifine uygun olduğunu ve bununla ilgili 
olarak tüm sorumluluğun bize ait olduğunu beyan ederiz:

PS.S tipi pompa istasyonu sistemi daima bir pitten, minimum bir 
pompadan ve pompa türüne bağlı olarak tamamı aşağıdaki listeden 
seçilen bir pompa kontrolörü ve seviye kontrolöründen ve muhtemelen 
aksesuarlardan oluşur:

Bileşen ve ürünlerin AB uygunluk beyanını ve/veya AB performans 
beyanını, bu bileşen ve ürünlerle birlikte teslim edilen montaj ve 
çalıştırma talimatlarında bulabilirsiniz.

NO: EF-samsvarserklæring for Grundfos 
pumpestasjonssystem, type PS.S (PS.R, PS.W)

Denne EF-samsvarserklæringen gjelder bare for Grundfos pumpesta-
sjonssystem, type PS.S, merket med CE-merke på typeskiltet. Det er en 
betingelse for erklæringens gyldighet at pumpestasjonssystemet til 
enhver tid består av de korrekte og Grundfos-godkjente komponentene 
og produktene som er oppført på pumpestasjonssystemets typeskilt.

Vi, Grundfos, erklærer under vårt eneansvar at pumpestasjonssystemet 
type PS.S, som denne erklæringen gjelder, er i samsvar med rådets 
direktiver om tilnærming av forordninger i EU-landene:

Pumpestasjonssystemet, type PS.S, består alltid av en pumpekum, minst 
én pumpe og, avhengig av pumpetype, også en pumpestyring og en 
nivåstyring og eventuelt tilbehør, som alle er valgt fra listen nedenfor:

EF-samsvarserklæringen og/eller EU-erklæringen om ytelsen til kompo-
nenter og produkter er å finne i installasjons- og bruksanvisningen som 
leveres med disse komponentene og produktene.

Directive:
— Machinery Directive (2006/42/EC)

Standard used: EN ISO 12100:2010
— RoHS Directive: 2011/65/EU and 2015/863/EU

Standard used: EN 50581:2012.

Components and products:
Pit: PS.R.05, PS.R.08, PS.R.10, PS.R.12, PS.R.17, 

PS.W.04, PS.W.06, PS.W.08, PS.W.10, PS.W.20

Pump: CC, KP, AP12, AP35, AP50, APB, SEG, DP/EF, 
DP/SL, DPK, DPK.V, SE/SL, CC-A, KP-A, AP12-A, 
AP35-A, AP50-A, APB-A, SEG AUTOADAPT, DP/EF 
AUTOADAPT, DP/SL AUTOADAPT, SE/SL AUTOADAPT

Pump controller: CU, DC/DCD, LC/LCD

Level controller: Air bells, float switches, electrodes, pressure 
transducer.

Accessories: Ventilation package, vaccum breaker, pressure 
gauge, sleeves, chains.

This EC declaration of conformity is only valid when published as part of 
the Grundfos "Installation and operating instructions" (PS.R: publication 
number 96235218, PS.W: publication number 99249065).

Székesfehérvár, 14 May 2019

Róbert Kis
Senior Manager

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and 
empowered to sign the EU declaration of conformity.

99695440 0719

ECM 1265723
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